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SIDE WALLS FOR CANOPIES
1-800-295-5510
uline.com

ASSEMBLY

1. Attach canopy top to frame. Refer to instructions 
provided with canopy. (See Figure 1)

2. Before raising  
canopy to extended 
height, fold up two 
adjacent corners of 
canopy top to reveal 
inside perimeter 
Velcro® strip.  
(See Figure 2)

3. Holding side wall, fold top edge of wall so Velcro® 
aligns with Velcro® strip sewn to canopy top. Attach 
Velcro® strip along top edge of canopy top, aligning 
zipper to outside corner of leg frame. Repeat this 
step until all walls are attached.  
(See Figure 3)

4. Attach side wall to frame with clips on top side of 
wall. (See Figure 4)

5. Secure Velcro® 
strips around each 
corresponding leg 
frame and zip walls 
together at each 
corner. (See Figure 5)

NOTE: 5 x 5', 10 x 10' and 10 x 15' have one 
zippered wall for easy entry and exit.  
(See Figure 6)

NOTE: 10 x 20' has three zippered walls for easy 
entry and exit. 
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Para Español, vea página 2.
Pour le français, consulter la page 3.
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PAREDES LATERALES 
PARA CARPAS

800-295-5510
uline.mx

ENSAMBLE

1. Fije la cubierta para carpa al armazón. Vea las 
instrucciones incluidas con la carpa.  
(Vea Diagrama 1)

2. Antes de levantar 
la carpa a la altura 
extendida, doble dos 
esquinas adyacentes 
de la cubierta para 
carpa para revelar 
la tira de Velcro® del 
perímetro interior. 
(Vea Diagrama 2)

3. Sosteniendo la pared lateral, doble el borde 
superior de la pared de modo que el Velcro® se 
alinee con la tira de Velcro® cosida a la cubierta 
para carpa. Fije la tira de Velcro® a lo largo 
del borde superior de la cubierta para carpa 
alineando el cierre con la esquina exterior del 
armazón de la pata. Repita este paso hasta fijar 
todas las paredes. (Vea Diagrama 3)

4. Fije la pared lateral al armazón con los clips en el 
lado superior de la pared. (Vea Diagrama 4)

5. Asegure las tiras de 
Velcro® alrededor de 
cada armazón de 
pata correspondiente 
y cierre las paredes 
juntas en cada 
esquina.  
(Vea Diagrama 5)

NOTA: 5 x 5', 10 x 10' y 10 x 15' cuentan con 
una pared con cierre para entrar y salir 
fácilmente. (Vea Diagrama 6)

NOTA: 10 x 20' cuentan con tres paredes con 
cierre para entrar y salir fácilmente. 
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PAROIS LATÉRALES POUR 
ABRIS-SOLEIL

1-800-295-5510
uline.ca

ASSEMBLAGE
1. Fixez le toit de l'abri-soleil à la structure. Reportez-vous 

aux instructions fournies avec l'abri-soleil.  
(Voir Figure 1)

2. Avant de relever  
l'abri-soleil à sa  
hauteur maximale, 
repliez deux coins 
adjacents du toit de 
l'abri-soleil pour révéler 
la bande VelcroMD  
du périmètre intérieur.  
(Voir Figure 2)

3. En tenant la paroi latérale, pliez le bord supérieur de 
la paroi pour que le VelcroMD s'aligne avec la bande 
VelcroMD cousue sur le toit de l'abri-soleil. Fixez la 
bande VelcroMD le long du bord supérieur du toit de 
l'abri-soleil, en alignant la fermeture à glissière sur le 
coin extérieur du pied de la structure. Répétez cette 
étape jusqu'à ce que toutes les parois soient fixées. 
(Voir Figure 3)

4. Fixez la paroi latérale à la structure avec des attaches 
sur le côté supérieur de la paroi. (Voir Figure 4)

5. Fixez les bandes 
VelcroMD autour 
de chaque pied 
de la structure 
correspondant et 
fermez les parois à 
l'aide des fermetures 
à glissière à chaque 
coin. (Voir Figure 5)

REMARQUE : Les modèles de 5 x 5 pi, 10 x 10 pi 
et 10 x 15 pi ont une paroi à fermeture à glissière 
pour faciliter l'entrée et la sortie.  
(Voir Figure 6)

REMARQUE : Le modèle de 10 x 20 pi a trois 
parois à fermeture à glissière pour faciliter 
l'entrée et la sortie. 
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